
Anhang,
I. Erklärendes Wörterverzeichnis.

Die Ziffern bedeuten die Seitenzahlen

Abenteuer mlt. adventura, mhd. äventiure: ein ungewöhnliches, seltsames
Ereignis oder Wagnis 87. — aber: 1) Adverb, in der heutigen Prosa selten
— abermals, wieder 251; 2) Konjunktion. — abfangen, ein Wild: ihm den
Fang, d. h. einen Stoß mit dem Hirschfänger auf das Genick geben 45. — ab¬
räumen, den Tisch: die Teller, Schüsseln, Tücher u. s. w. vom T. wegschaffen 278;
beim Glockenguß: die aus Lehm gebrannte Glockenform durch Hammerschläge sprengen
und von der Glocke abnehmen 253. — Abt, aus dem Hebr., lat. abbas, d. i.
Vater: Vorsteher eines Klosters von höherem Range, einer Abtei 13. 261. — all¬
zumal = allzusammen 272. — Almosen, aus dem Griech., eigentlich Barm¬
herzigkeit: milde Gabe 65. — Alpe, Alp, die: ein hoch im Gebirge gelegener
Weideplatz. Das lat. Wort Alpis deutet ursprünglich auf die Weiße des hohen
Schneegebirges; der Plural Alpes ist Eigennamen geworden 181. — Alt, ital.
alto: die zweite der vier Hauptstimmen eines Chorgesangs, welche der höchsten
Menschenstimme am nächsten kommt 159. — Altan, ital. altana, durch ita¬
lienische Baumeister bei uns eingeführt: ein flaches Dach, ein Söller, Balkon 257.
— angst, Adj., aus dem Subst. Angst hervorgegangen und auch zum Kompar.
ängster fortgebildet, besonders in der Verbindung vorkommend: mir ist, wird angst
und bange 253. Vgl. das lat. angustus. — anlassen: reizen, auffordern, ver¬
anlassen 85. — Armbrust, die, seltener das: eine vor Erfindung des Pulvers
gebräuchliche Schießwaffe, bestehend aus einem Schafte und einem daran befestigten
Bogen, welcher gespannt und vermittelst eines am Schafte befindlichen Drückers
abgedrückt wurde 82. Das Wort ist eine zuerst im 12. Jahrh, erscheinende Um-
deutschung des lat. arcubalista, Schießbogen. — ätzen: füttern, bes. von Vögeln 238.
— Atzung, von atzen---- weiden: Nahrung, Futter 181. — Aue: wasserumflossenes
Land, feuchter Wiesengrund, grünes wasserreiches Thal 265. — aufschlagen,
intrans.: im Preise steigen 6. — ausfördern: aus der Grube ans Tageslicht
schaffen 7. — auskehlen: mit einer Kehle, d. h. einer hohlen Rinne versehen
----- ausnehmen 213. — ausreden: Entschuldigungen vorbringen 17. — aus¬
staffieren, nnl. stoffeeren, frz. 6toffer, Wurzel, Stoff: ausstatten 39. 282. —
ausstehen: mit feil gebotenen Waren auf dem Markte stehen 226. — Azur,
frz. azur, entstellt aus lazur, lazul, lapis lazuli, Lasur: eine hochblaue Farbe 174.
Davon das Adj. azurn, gebildet wie kupfern, silbern, ledern 215. — balancieren,
aus dem Frz.: sich im Gleichgewicht halten 183. — Balle: ein rundes, schwellendes
Bündel 5. — Balkon: eigentlich ein Balkenvorsprung (am Hause), auf dem man
eines Standes im Freien zur Aussicht genießt 257. — Balsam: das flüssige,
wohlriechende, heilende Harz des arabischen Balsamstrauches 244. — Bann:
1) Gewalt, Gerichtsbarkeit eines Herrn; 2) der Aufruf des Heeres; 3) das auf¬


